
Aufgabenformular
Standardillustrierende Aufgaben veranschaulichen beispielhaft Standards für Lehrkräfte, Lernende und Eltern. 

	Fach
	Latein

	Kompetenzbereich
	Sprachkompetenz

	Kompetenz
	Wortschatz

	Niveaustufe(n)
	D

	Standard
	Die Schülerinnen und Schüler können bei eingeführten, nur geringgradig mehrdeutigen Wörtern mehrere Bedeutungen nennen und die jeweils in den Kontext passende Bedeutung auswählen.

	ggf. Themenfeld
	-

	ggf. Bezug Basiscurriculum (BC) oder übergreifenden Themen (ÜT)
	

	ggf. Standard BC
	

	Aufgabenformat

	offen

	halboffen x

	geschlossen


	Erprobung im Unterricht:

	Datum 
	Jahrgangsstufe: 
	Schulart: 

	Verschlagwortung
	


Aufgabe und Material: 

Für die folgenden lateinischen Wörter kennst du mehrere deutsche Bedeutungen. Trage sie in die Wortzeile ein und ergänze die folgenden Übersetzungen unter Anwendung einer zum jeweiligen Kontext passenden Bedeutung. 
	imperium, i n. – ……………………………………………………………………….

	iter per imperium Romanum facere
	eine Reise ……………………..………………. machen

	imperium habere in aliquod
	über etwas ………………………. haben

	Urbe condita Romulus et Remus de imperio vehementer certaverunt.
	Nach der Gründung der Stadt stritten Romulus und Remus heftig ……………………
…………………………………………………  .

	Aeneas imperio deorum Carthaginem reliquit.
	Aeneas verließ Karthago …………………..

…………………………………………………  .

	de (+ Abl.) – …………………………………………………………………………

	Poculum vini de mensa cadit.
	Ein Becher Wein fällt ………………………  .

	Lucius superiore nocte de lecto decidit.
	Lucius ist gestern Nacht ……………………..
……………………. gefallen.

	Phaedrus haec fabulas scripsit: de gallo et vulpecula, de lupo et agno …
	Phaedrus hat die folgenden Fabeln geschrieben: ……………………………………
…………………………………………………..

	Lucius de amicis suis saepe cogitat.
	Lucius denkt häufig …………………………… 

……………………….  nach.

	petere, peto, petivi, petitum – …………………………………………

	Miles Romanus hostem gladio petit.
	Der römische Soldat ……………………….. .

	Senatores celeriter curiam petunt.
	Die Senatoren ……………………………….. zur Curie.

	Oppido expugnato cives pacem a Romanis petunt.
	Nach der Eroberung der Stadt ……………………………………………….  .

	Auriga pro victoria praemium petit.
	Der Wagenlenker ………………………………………………….. für seinen Sieg.
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 LISUM

Erwartungshorizont:

	imperium, i n. – das/ein Reich, die/eine Herrschaft, der/ein Befehl

	iter per imperium Romanum facere
	eine Reise  durch das römische Reich machen

	imperium habere in aliquod
	über etwas die Herrschaft haben

	Urbe condita Romulus et Remus de imperio vehementer certaverunt.
	Nach der Gründung der Stadt stritten Romulus und Remus heftig um die Herrschaft.

	Aeneas imperio deorum Carthaginem reliquit.
	Aeneas verließ Karthago auf Befehl der Götter.

	de (+ Abl.) – von … her(ab), über

	Poculum vini de mensa cadit.
	Ein Becher Wein fällt vom Tisch.

	Lucius superiore nocte de lecto decidit.
	Lucius ist gestern Nacht aus dem Bett gefallen.

	Phaedrus haec fabulas scripsit: de gallo et vulpecula, de lupo et agno …
	Phaedrus hat die folgenden Fabeln geschrieben: Der Hahn und das Füchslein, Wolf und Lamm. 

	Lucius de amicis suis saepe cogitat.
	Lucius denkt häufig über seine Freunde 

nach.

	petere, peto, petivi, petitum - streben nach, aufsuchen, angreifen, haben wollen

	Miles Romanus hostem gladio petit.
	Der römische Soldat greift den Feind mit einem Schwert an.

	Senatores celeriter curiam petunt.
	Die Senatoren eilen zur Curie.

	Oppido expugnato cives pacem a Romanis petunt.
	Nach der Eroberung der Stadt bitten die Bürger die Römer um Frieden.

	Auriga pro victoria praemium petit.
	Der Wagenlenker fordert eine Belohnung für seinen Sieg.
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